
MANUEL
PRO LED

MODÈLES:
ZP3300 - ZP3600

VOUS SOUHAITEZ EN 
SAVOIR PLUS? 

SCANNEZ-MOI!



INFORMATIONS GÉNÉRALES

GÉNÉRAL:
POUR VOTRE SÉCURITÉ, VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT LE MODE D'EMPLOI 
AVANT D'UTILISER LE PRODUIT. TOUS LES MANUELS SONT DISPONIBLES SUR 
NOTRE SITE WWW.HORIZON-AQUA.COM

CONVIENT UNIQUEMENT POUR UNE UTILISATION EN INTÉRIEUR.

ASSUREZ-VOUS QUE LA TENSION INDIQUÉE SUR L'ÉTIQUETTE CORRESPOND À LA 
TENSION D'ALIMENTATION.

UNE BOUCLE D'ÉGOUTTEMENT DOIT ÊTRE UTILISÉE AVEC TOUS LES APPAREILS 
D'AQUARIUM ÉLECTRIQUES POUR ÉVITER TOUTE INSERTION D’EAU DANS LA PRISE 
DE COURANT (VOIR IMAGE).

DÉBRANCHEZ TOUJOURS L'ALIMENTATION ÉLECTRIQUE AVANT D'EFFECTUER 
TOUTE OPÉRATION DE MAINTENANCE DANS L'AQUARIUM ET SUR LES LED. L'EAU DE 
MER ET L'ÉLECTRICITÉ SONT UNE COMBINAISON POTENTIELLEMENT RISQUÉE!

NE PAS UTILISER DE PRODUITS LIQUIDES INFLAMMABLES OU CORROSIFS.

SI UN PRODUIT EST ENDOMMAGÉ, FAITES-LE RÉPARER OU REMPLACER PAR UN 
PROFESSIONNEL

ECUMEUR:
NE LAISSEZ JAMAIS LA POMPE DE L'ÉCUMEUR FONCTIONNER À SEC, GARDEZ-LA 
SUBMERGÉE À TOUT MOMENT

VEUILLEZ VOUS ASSURER QUE LE NIVEAU D'EAU DANS LA DÉCANTE EST DANS LA 
BONNE FOURCHETTE DE NIVEAU INDIQUÉE

LORS DE L'UTILISATION DE CE PRODUIT, ASSUREZ-VOUS QU'IL N'Y A PAS DE FLUC-
TUATION ANORMALE DU NIVEAU D'EAU, GARDEZ LE TUYAU D'AIR OUVERT ET 
RÉGLEZ LE NIVEAU D'EAU DANS L'ÉCUMEUR À PROTÉINES.

EN CAS D'ENDOMMAGEMENT, LE CORDON D'ALIMENTATION NE PEUT PAS ÊTRE 
REMPLACÉ, L'ENSEMBLE DE L'UNITÉ DOIT ÊTRE RECYCLÉ.

ECLAIRAGES:
NE REGARDEZ JAMAIS DIRECTEMENT LES LED! LES RAYONS UV ET INFRAROUGES 
(IR) ÉMIS PAR CETTE LUMIÈRE PEUVENT CAUSER DES DOMMAGES PERMANENTS 
AUX YEUX ET / OU À LA PEAU. TOUJOURS MINIMISER L'EXPOSITION AUX YEUX ET 
LA PEAU, LE FOURNISSEUR N'EST JAMAIS RESPONSABLE DES DOMMAGES CAUSÉS 
EN RAISON DE L'UTILISATION INCORRECTE DE CETTE LUMIÈRE.

BIEN QUE LA LAMPE LED SOIT ÉTANCHE AUX ÉCLABOUSSURES, ELLE NE DOIT PAS 
ÊTRE IMMERGÉE DANS L'EAU ET IL DOIT Y AVOIR AU MOINS 50 MM ENTRE LE 
NIVEAU D'EAU ET LA LAMPE. FIXEZ LA LAMPE FERMEMENT.
 
NE BRANCHER LA LUMIÈRE AU SECTEUR QU'APRÈS QUE LA LAMPE À LED AIT ÉTÉ 
FERMEMENT FIXÉE AU-DESSUS DE L'AQUARIUM.

SÉCHEZ-VOUS TOUJOURS LES MAINS AVANT D'EFFECTUER DES OPÉRATIONS DE 

DRIP
LOOP

220 - 240
VOLT
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L'UNITÉ LED PEUT SE RÉCHAUFFER, LAISSEZ-LUI SUFFISAMMENT DE TEMPS POUR 
REFROIDIR AVANT TOUTE MAINTENANCE.

ASSUREZ-VOUS QUE LE CÂBLE ET LA LUMIÈRE NE SONT PAS ENDOMMAGÉS AVANT 
L'UTILISATION. SI LE CORDON D'ALIMENTATION EST ENDOMMAGÉ, IL NE PEUT PAS 
ÊTRE REMPLACÉ, L'UNITÉ ENTIÈRE DOIT ÊTRE RECYCLÉE.

NE JAMAIS RACCOURCIR OU RALLONGER LES FILS ÉLECTRIQUES.

EN CAS DE SURCHARGE, L'ADAPTATEUR PEUT ÊTRE REMPLACÉ, ACHETEZ UN ADAP-
TATEUR DE REMPLACEMENT AUPRÈS DE VOTRE REVENDEUR.

DANS L'ÉVENTUALITÉ MALHEUREUSE OÙ L’ÉCLAIRAGE LED TOMBERAIT DANS L'EAU, 
DÉBRANCHEZ-LE D'ABORD, PUIS RÉCUPÉREZ-LE EN UTILISANT LE CÂBLE POUR 
SORTIR L'UNITÉ DE L'EAU, SANS ENTRER EN CONTACT AVEC L'EAU.

LA GARANTIE N'EST PAS VALABLE LORSQUE L'APPAREIL EST ENDOMMAGÉ EN 
RAISON DE 
L'IMMERSION.

GARDEZ LA LAMPE PROPRE ET EXEMPTE DE DÉBRIS, ET ASSUREZ-VOUS QUE 
TOUTES LES FENTES DE VENTILATION NE SONT PAS BLOQUÉES OU COUVERTES

POMPES:
LA POMPE DE CIRCULATION DOIT ÊTRE COMPLÈTEMENT IMMERGÉE DANS L'EAU 
LORS DE 
L’UTILISATION, AFIN D’ÉVITER LA SURCHAUFFE

NE PAS FAIRE FONCTIONNER LA POMPE QUAND ELLE N'EST PAS ENTIÈREMENT 
COUVERTE D'EAU

NE JAMAIS LAISSER LA POMPE FONCTIONNER À SEC, LA MAINTENIR IMMERGÉE À 
TOUT MOMENT.

ÉVITER QUE DES CORPS ÉTRANGERS (TELS QUE DES PARTICULES SOLIDES, DES 
INSECTES, ETC.) 
NE PÉNÈTRENT DANS LA POMPE POUR ÉVITER D'ENDOMMAGER LE DISPOSITIF.

CAMÉRA:
NE NETTOYEZ PAS LE PRODUIT OU DES PARTIES DE CELUI-CI DANS L'EAU DE VAIS-
SELLE.

N'UTILISEZ PAS UN APPAREIL À D'AUTRES FINS QUE CELLES PRÉVUES.

INSTALLEZ LE CORDON AVEC PRÉCAUTION POUR ÉVITER DE TRÉBUCHER DESSUS 
OU DE LE TIRER PAR MÉGARDE
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2 YEARS
WARRANTY

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ SUPPLÉMENTAIRES:
CET APPAREIL PEUT ÊTRE UTILISÉ PAR DES ENFANTS ÂGÉS DE 8 ANS ET PLUS ET 
DES PERSONNES AYANT DES CAPACITÉS PHYSIQUES, SENSORIELLES OU MEN-
TALES RÉDUITES, OU UN MANQUE D'EXPÉRIENCE ET DE CONNAISSANCES, S'ILS 
SONT SUPERVISÉS OU S’ILS ONT REÇU DES INSTRUCTIONS CONCERNANT L'UTI-
LISATION DE L'APPAREIL EN TOUTE SÉCURITÉ ET COMPRENNENT LES DANGERS 
ENCOURUS. LES ENFANTS NE DOIVENT PAS JOUER AVEC L'APPAREIL. LE NET-
TOYAGE ET LA MAINTENANCE NE DOIVENT PAS ÊTRE EFFECTUÉS PAR DES 
ENFANTS SANS SURVEILLANCE.

GARANTIE:
CETTE GARANTIE EST VALABLE POUR 2 ANS SUR LES VICES DE MATÉRIAUX OU 
DE CONSTRUCTION. SEULES LES UNITÉS MUNIES D'UN BON DE GARANTIE 
DÛMENT REMPLI ET D'UN REÇU DE CAISSE OFFICIEL INDIQUANT LA DATE 
D'ACHAT SERONT PRISES EN COMPTE. VOUS DEVEZ FOURNIR TOUTE L'UNITÉ 
AVEC LES ACCESSOIRES EN CAS DE RÉCLAMATION DE GARANTIE. NOUS VOUS 
INFORMERONS DÈS RÉCEPTION SI L'UNITÉ SERA RÉPARÉE OU REMPLACÉE. 
AQUADISTRI DÉCLINE TOUTE RESPONSABILITÉ EN CAS DE BRIS DE VITRE OU DE 
DOMMAGE CAUSÉ PAR UNE NÉGLIGENCE, UNE UTILISATION INCORRECTE, UN 
TRANSPORT, UNE INSTALLATION INCORRECTE OU TOUTE MODIFICATION 
ULTÉRIEURE DES PRODUITS. AUCUNE RÉCLAMATION NE SERA ACCEPTABLE 
AU-DELÀ DE LA VALEUR DE L'AQUARIUM, EN PARTICULIER POUR LES DOMMA-
GES CAUSÉS AUX POISSONS OU AUX PLANTES.

INFORMATIONS SUR LE RECYCLAGE 
LE SYMBOLE DE LA POUBELLE BARRÉE SIGNIFIE QU'À LA FIN DE SA DURÉE DE 
VIE, CE PRODUIT DOIT ÊTRE ÉLIMINÉ SÉPARÉMENT DES ORDURES MÉNAGÈRES. 
IL DOIT ÊTRE AMENÉ AU CENTRE DE RECYCLAGE APPROPRIÉ POUR LES 
APPAREILS ÉLECTRIQUES. ALTERNATIVEMENT, L'UNITÉ PEUT ÊTRE RETOURNÉE 
AU VENDEUR LORS DE L'ACHAT D'UNE UNITÉ DE REMPLACEMENT (UNIQUEMENT 
1 POUR 1). C'EST UN SYSTÈME ÉCOLOGIQUE QUI AIDE AU RECYCLAGE DES 
MATÉRIAUX. TOUTE AUTRE PROCÉDURE D'ÉLIMINATION EST ILLÉGALE ET SERA 
SOUMISE À LA LOI EN VIGUEUR.

WWW.HORIZON-AQUA.COM
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WWW.HORIZON-AQUA.COM

FORMULAIRE DE GARANTIE 

CHER UTILISATEUR:
CE FORMULAIRE EST LA SEULE PREUVE DE GARANTIE ET DOIT ÊTRE TAMPONNÉ 
PAR L'ENTREPRISE AUPRÈS DE LAQUELLE VOUS AVEZ FAIT VOTRE ACHAT. VEUIL-
LEZ CONTACTER L'ENTREPRISE AUPRÈS DE LAQUELLE VOUS AVEZ ACHETÉ CETTE 
UNITÉ POUR TOUT PROBLÈME DE GARANTIE. CONSERVEZ ÉGALEMENT UNE 
PREUVE D'ACHAT, SANS FACTURE D'ACHAT AUCUNE GARANTIE!

N° DE SÉRIE

RÉFÉRENCE PRODUIT 

CLIENT

N° DE TÉLÉPHONE

ADRESSE

DATE DE L’ACHAT 

REVENDEUR:               TAMPON DU MAGASIN/REVENDEUR 

VLIETWEG 8 - 4791 EZ KLUNDERT
E-MAIL: INFO@AQUADISTRI.COM

WWW.AQUADISTRI.COM



2  
3  

1  

1  x1 3  x12  x2

4  x1 5  x1

2  

3  

1  

1  x1 3  x12  x2

4  x1 5  x1

Étape 1

Étape 2 Étape 2

Contenu:

Page 5

ZP3300 ZP3600

Méthode de montage:

Étape 1

1 - Eclairage
2 - Fixation
3 - Pied de fixation
4 - Câble d’alimentation
5 - Ballast

1 - Eclairage
2 - Fixation
3 - Pied de fixation
4 - Câble d’alimentation
5 - Ballast



Support disponible en option (vendu séparément): ZP3300

Profil de suspension

Kit de suspension

Profil de suspension
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Horizon
Horizon Aqua

Google Play, Android et leurs logos respectifs sont des marques commerciales ou 
des marques déposées de Google Inc. Apple et le logo Apple sont des marques 
commerciales d'Apple Inc. App Store est une marque de service.

L’éclairage peut être utilisée via l'ap-
plication gratuite Horizon-aqua. Dans 
l'application, l’éclairage peut être 
réglée sur 4 canaux. Ci-dessous vous 
pouvez voir quelles couleurs sont 
groupées dans les canaux A - D

Répartition du spectre d’éclairage

Chanel A

Chanel B

Chanel C

Chanel D

Blanc

Bleu

Crimson

UV

Bleu

Bleu profond

Cerise

Violet

Royal Bleu

Function avec l’application Horizon-aqua

Amber
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Support disponible en option (vendu séparément): ZP3600

Profil de suspensionKit de suspension

  VERT       CIANO        BLEU



Application : options de fonctionnement

Maintenant, connectez-le 
ou les éclairages(s) en 
branchant l’alimentation 
(un par un). L’éclairage 
clignote 8 fois lorsqu'il est 
connecté avec succès. 

Lorsque l’éclairage est 
connecté, cliquez sur 
Quitter. Vous pouvez 
maintenant contrôler 
l’éclairage avec votre 
smartphone ou tablette.

Entrez un chiffre entre 1 et 99. 
Appuyez sur OK

Choisir
 Menu

Menu Sélectionnez 
“Matching”Choisir:

Retour:

Cliquez sur 

Sélectionnez Setting 
controller time

Faites glisser les chiffres 
vers le haut ou le bas pour 
régler l'année, le mois et le 
jour.

Faites glisser les chiffres 
vers le haut ou le bas pour 
régler les heures et les 
minutes.

Sélectionnez "OK" pour 
confirmer.

Réglage de l’heure et la date
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Dépannage

Problèmes Contrôle Solutions

L’éclairage ne fonctionne pas Vérifiez si l’éclairage n'est pas 
connecté à l'alimentation

Vérifiez si le niveau de luminosité 
est réglé sur 0%

Vérifiez si la lumière est éteinte 
ou si la lumière a été réglée sur 
"OFF" pour l'heure actuelle

Connectez-le à l'alimentation

Réglez le niveau de luminosité en utilisant 
l'application sur votre appareil mobile

Allumez-le ou ajustez les réglages de l'heure 
en conséquence

Vérifiez si la période totale est 
supérieure à 24 heures

Vérifiez si l'heure actuelle n'est 
pas définie en fonction de votre 
heure locale actuelle

Ajuster l'heure en conséquence, ou réinitia-
liser les paramètres d'usine

Réglez l'heure actuelle de manière appro-
priée

L’éclairage reste allumé sans 
temps d'extinction
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Réglage des 5 périodes d’éclairage

- Aube
- Lever de soleil
- Lumière du jour
- Coucher de soleil
- Clair de lune

“Time Control”

Réglage de l’éclairage Allumer & Eteindre l’éclairage

Le nouveau réglage est 
défini

Cliquez sur l'horodatage 
pour l'ajuster

Faites glisser les chiffres 
vers le haut ou le bas pour 
régler l’heure de début

Faites glisser les chiffres 
vers le haut ou le bas pour 
régler l’heure de fin

Sélectionnez « OK » pour 
confirmer

Durée

Cliquez sur 

Cliquez sur 

Aube Lever de soleil Coucher de
soleil

Claire de luneLumière
du jour

Déplacez le curseur 
sur chaque canal 
pour modifier la 
luminosité et la 
couleur

Cliquez sur “Save” 
pour enregistrer 
les nouveaux 
paramètres

Canal Curseur Allumer & Eteindre l’éclairage

Bouton jaune
L’éclairage est allumé

Bouton gris
L'éclairage est éteint

Sauvegarder (“Save”)
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Mode orage (Lightning) Mode nuageux (Cloudy)

Mode démo

Mode Veille (Sleep)

Sélectionnez “Lightning 
Mode” pour entrer les 
paramètres

Sélectionnez “Cloudy 
Mode” pour entrer les 
paramètres

Choisissez une durée entre 
1 et 99 minutes. Choisissez 
la fréquence parmi les 
niveaux 1 à 8. Sélectionnez 
OK pour confirmer.. 

Choisissez une durée entre 
1 et 99 minutes. Choisissez 
la fréquence parmi les 
niveaux 1 à 12. Sélectionnez 
OK pour confirmer.

L'éclairage fonctionne en 
mode démo: avance rapide 
(10min / sec) montrant 
l'éclairage pendant 24 
heures. Cliquez sur Exit 
pour quitter le mode 
Demo.

Faites glisser les chiffres 
vers le haut ou vers le bas 
pour définir les heures de 
début et de fin du mode 
Sleep”

La lumière s'éteint en 
fonction du réglage de 
l'heure de mise en veille 
pendant toute la journée.

Mode orage Orage

Sélectionnez
Menu

Sélectionnez
Demo

Sélectionnez
Menu

Cliquez sur
“Sleep”

Mode Sleep Activé / Désactivé

NuageuxMode nuageux 

Le mode orage
est activé

Le mode orage
est désactivé

Le mode Nuageux
est désactivé

Le mode orage
est désactivé

Le mode Nuageux
est activé

Le mode Nuageux
est désactivé
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Réglages des Options

Partagez les réglages de votre éclairage avec un QR code

Charger les paramètres par scan de QR code

Cliquez sur 

Cliquez sur 
Zoomer Dézoomer

Flash

Le mode “Auto Cloudy » 
lance des phases de mode 
Nuageux aléatoires de 
l'aube au crépuscule.
Le mode « Lunar Phase » 
choisit une position 
aléatoire de la lune dans la 
période du soir. (L'option 
Moon Light n'est pas 
applicable). 

Le mode « Acclimation » 
offre une période de 10 
jours pour que les 
nouveaux habitants de 
l’aquarium s'habituent à 
leur environnement.
Auto Cloudy et Lunar 
Phase sont automatique-
ment désactivés pendant 
l’acclimatation.

Générer un code QR de 
votre réglage, qui indique 
chaque durée, la luminosi-
té et la couleur.

Enregistrez votre QR code. 
Vous pouvez maintenant 
reprogrammer vos 
réglages par QR code, et 
partager avec vos amis.

Une fois le QR code chargé, 
un écran d'aperçu apparaît. 
Faites glisser vers la 
gauche ou la droite pour 
vérifier les paramètres 
pour les différentes 
périodes.

Sélectionnez
Menu

Sélectionnez
‘Options’
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Cliquez sur 

Cliquez sur 

Chargez les paramètres à partir d'un QR code depuis votre album de smartphone

Restaurer les paramètres par défaut

Appuyez sur “Choose”:

Une fois le QR code chargé, 
un écran d'aperçu apparaît. 
Faites glisser vers la 
gauche ou la droite pour 
vérifier les paramètres 
pour les différentes 
périodes.

Cliquez sur le bouton photo 
pour accéder à votre album 
photos

Sélectionnez le QR code

Cliquez sur "OK" si vous 
voulez revenir aux paramè-
tres par défaut. Vous 
devrez vous connecter en 
mode AP pour configurer 
votre appareil !

Sélectionnez Reset pour 
restaurer les paramètres 
par défaut
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